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Triindvajseta mednarodna olimpijada iz jezikoslovja

Bukaresta (Romunija), 26. julij—2. avgust 2026

Odgovori na nalogo skupinskega tekmovanja

(@)
1 2 3 4 5. |6 7 8 9
o |I H |[M |[K |Q |D |J P
10. |11 [12. [13 [14 |15 |16 |17
G B |F C

(b)

18. | 19. |20. |21 |22 |23 |24 |25
N/A |CC |II |RR |FF | AA |BB | N/A
26. | 27. |28 |29. [30. |31 |32 |33
PP |HH |DD |LL |MM |NN |00 | N/A
34. |35 |36 |37. |38 |39 |40. |41
EE |N/A |KK |QQ |[NA |J] |GG |NA

(c) 18. Txibazlinyan Llwa’ gaxhbata'wan maskalyki.
25. Tebidun r&'wte byakan 1&'n dyéndki.
33. Zéky giik xkalbayn déKrésénsy.
35. Reky réka’n xindéky nigyénén.
38. Zitte médy rap daKrésénsy.

41. Xtxi'nin rinnidan bakatsan l6gedxrg’.

(d)
1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10 11
D N/A | E B N/A | A N/A | F C N/A | N/A
(©)
A. B. C.
tako on nasa skupnost, ki komaj sluzi
en cent
D. E. F.
ta nekdo N/A N/A




Triindvajseta mednarodna olimpijada iz jezikoslovja (2026) 2
Odgovori na nalogo skupinskega tekmovanja

(f) 2. On je bil nekdo... Pomaga (nedovrs.) revnim ljudem.
5. On je bil tisti, ki se je lahko spremenil v veter in je lahko vstal kot orel.
7. In tako je bil tisti, ¢e se spreminja v veter...
10. No, on se lahko vrne... lahko se vrne, da pomaga nasi revni skupnosti.

11. In to je zgodba o tem nekom, ki je pomagal (dovrs.) Zivljenju nase skupnosti, ki to potrebuje

(nedovrs.).
(®)
1 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10.
H K M F G C T Q S
11. 12. 13. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20.
A 0] G I N J E B D

(h) Agentivnim glagolom (kjer je osebek agent, ki ima svojo voljo ali nadzor nad dejanjem) se spre-
meni osnova. Glagol ‘biti v situaciji’ ni agentiven. Koren bz ima srednji ton, kar povzroéi, da
prej$nji ton postane srednji in naslednji ton postane visok v ribéza. Glagol ‘¢akati’ je agentiven,
zato je rib£za izpeljan iz spremembe osnove: bz je postal b£z. Ta rasto¢ ton je potem postal
srednji ton, za katerim je visok ton na naslednjem zlogu: -b£z4. Vendar pa, ker je bil ta ton v
izhodi$¢u rasto¢ (ne srednji), predhodni nizek ton ni postal srednji, kar nam da rib&za.

)
21. dxibyan 22. banyan 23. rityésan 24. basgdan 25. rillyana
26. bixa 27. dxibya 28. banya 29. rityésa 30. baséda

(j) 31. Txikytf glbanya le'n ngzdayn raw gaxhbaziinya gedxrg’.
32. Txidbadxagd dbisyé txiradbéll gaxyga logedxrg’, txyaka ladum.
33. Per txirtinya zéky gaxhrikaza rate nirikazdam.
34. Txiradyeka gubidx gaxhribina xmédy dbénny rrikw le'n kiidré’zy gubidx.

35. Txirutxiré’zy gubidx gaxhrikatsain le’'n kidradyeka gubidx tébayn xsa’.



